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K. 83, 26. quibus huius ecclesie rexit preposituram, iam in celesti
- ¢ Tegno. heatam commissi telenti recepturng usuram !
- Hov. 14. XVITT. kal. Decembris? 7 -
: - Migrat® ab his tenebris®  ad lucis® amena perhennise,
Sed? ecce, dum nostra® tractamus stipendia, longe digressi 5
; sumus ab ircepto opere viarum per dispendia®,  Nune
. autem? ad ea, que supra promisimuss®, redeamus, et, que
.causa tanti con%icbus inter duos angelicos virosh effer-
buerit, videamus.. O avaricia et ambicio/seculi,  pestis
- execrabilis et inimica humano gemeri,  que etiam ap- 10
petis  tuis artibus sacerdotes Deil . - o ‘
107 Anno! dominice incamationis MLXVIIIT,

 Tumt b XXVIL Anno dominice incarnationis MLXX.* VI id.
- 'Tunii presul Gebehardus consecravit ecclesiam suam in nova
curte, que. dicitur Sricinawesz®, 5 18
Anno dominice incarnationis MLXXI.
. Anno dominice incarnationis MLXXIL.
1078. - Anno dominiee incarnationis MLXXIIT. Postquam pre-
sul Gebehardns® vidit, quod labor suus cessit in cassum A

- " quivib fratrem suum Wratizlanm5,  ut Buum reciperet con- -
. * 43 fiigt hinew:- indictone IOIL, epact. VI, concurr. II, tercio
kL. iulii pr. Geb. cons. ecel, in Zpzon in homore' s Crucis. Tn cning ara
continentur reliquie g, Crucis; de vestimento 8 Marie, 8. Potri apost., s,

den Jahreskennzeichen stimmt zu 1070 nur de Epakte)..

1 a) migravit ¢ 1s, b) Tucem a, p., korr, lucem amenaque perh. paradisl,

N ¥ 5 ©) 4 1 am Rande von Hd. des XV . JJA.: hic.quedam desunt, nempe fun-
datio Vysegrad prepositure: 4 8§ Jigt am Rande von Hd. des XIV. Jh hinzu: B de -
Wr._gualiter consbruxerit Wissegrad ecclesfam, — Den Bericht {lber die Frindung 30

. der Ktrche von Wiachehrad, den Kopke nach den Hss. &, 40 pior einfagt, ¢, im Ankang IT. .
ned-}- d?f‘spencfl.;aﬁ);flktli{. 1s, ) e) aoi.d.s. JlE.;.'B; (%S noatnfdciie. ﬂ)bfl'ﬂ'e n;
uersn-Fre, . g) prompsimus B, vir,ang. 41, 1) aono —
MEXVIITT feRit A8, O 1s, 8, ’ . ' -
.. I, 27 f41.1s, 2,8, B, ). ~— 8) Srie-, korr. Selre-, 4 1; Zricinaues *, korr. 35
Stle-, £ 2n; Srezynawes .4.9%; Sreinauez B; Serczlnpuecs (-er) 0 1; Sercinnwes (-c58)
€ 2.8; VL id. — Sriec. Jehlt A 1n, b) Gebardus 41, o) nec prac. fehit 4.8, 7

: 1) Pgl. Matth, 25, 27, 28: recepissem ... quod meum est cum

" usura. Tollite .., ab eo talentum . .. 8) Im Johre 1098; der.
gleiche Todestay im Neerol. Bohem. 5. 18, 3) L Petr.2,9: de t. vozs 40

vocavit in admirabile Jumen suom, 4) Vyi. Lewit, 26, 20: consumetur

in e, lab. vester, B) Zu dieser Streitsache rwischen Bischof Gebhard

und Hersog Wratislaw wegen des Olnditeer Bistums bildet eine wichtige

.. Lrginsung die Korrespondenz beider mit Rom, beginnend mit einem
Sehreiben " Alezanders I1. on Wratislaw v. J, 1078.  Die Briefe sind 5

neuerdings abgedrucht und mst reichlichen Literatirangaben versehen im

Cod. dipl. regni Bohemige I p. 62, nr, 6Of. Vol daew meine Gesch.
Bokmens und Mahrens 8. 154 ., Novotnd 0. I, 1,2, 1395

quia nec precibus®  nec muneribug  nec per amicos flectere 2o -

Stephani prothomartyris sanctigue. Georgii mart. (suam ~ Brie. fehlt; von o5
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. : . 85,5.
cambium®  ef Iohannem eliminaret episcopum  afque {'{07%5_'__1073.
iberum '  utrumque coadunaret episcopium,  vertit se u,‘b :
Prometheus® in alterius techne formam. ‘Quoniam® guidem’,
.- inquit, jam _per IITI annos aut plus® supplicando negueo
5 efficere quod volo, faciam quod queo  ef feste Deo
aub utrumque coadunabo  aut utrogue carebo BPISGOPK;];]_]-:
Nec mora, disponit ire _in curtemn susm,. gue esb ad, Zekir-
costel® in Moravia, - et~ deflectens iter iam.iamque pala:n:}..
nociturus et quasi. fratrem suum?! visitaturus; . _adit

* 10 ‘Tohanniem presulerns- Olomuc® in.rirber,” Quem. ille, .,s_usgg:
.. -.piens grate vice hospitis: ‘O 8} inguit, ‘Scizsém tuura a

- ‘venbum, - -parassem fibi egiscopale'p?lrgentqm’. - Tlle'vero
velut leena, quam exagitet fames , Jam dudum'  scin-
* tillans torvis oculis* in eurn  respondit: ‘Aliud tempus est,
15 dum sumibur esca, nunc a-hud..negocl}_agltur.- Sed eamus’,
 inquit, ‘opus est, secretum®™  colloquii ineamus llocum};l
- Tune presul' nescius futurorum . ducit eum mb-:riu ile
suum; - non™ aliter videres,.-ao si mitis agnus ora. idum*
Jupum  duceret in stabulum = sponte semetipsum® offerens
- 20 ad ‘mactandum. TUbi ante lectum ub vidit Taromir forma-
ticam -Bemesam et gerpilli parficulam eb cepe.super
scutellam  -ae tostarn panis buccellam®, . que forte supera-
verant? presuli -post hesternam genticulam?, . tamgquam
magna et cruce digna  inventa sit culpa,- nimis in-
.. 25 dignans® ait: ‘Cur vivis parce?  Aut cui -parcis; o miser
- et mendice?  Me* hercle, non decet épiscopum vivere
o paree” | Quid tum?? Oblitus sacri ordinis,  oblitus frater-
nitatis,  iminemor humanitatis,.  ceu leopardus le%uscu—
Jim = aut leo agniculum _-rapib,  ita ille furibundus
80 hospes ambabus manibus per capillos frgtrem suim episco-
pellum™  .alte sustulit* et ub manipulum projecit in pz;ly;_- .
" mentum.  Repente;, qui, ad hoc facinus parati ,exf:imt,ﬁatus
super collum sedit, alius super pedes, tercius dum flage ?‘;'u -
episcopum, subridens siebat: .. ‘Disce pati, puer - centur:
B o 3 Saibium AL an Pcrqatne,}l%:gilr?%"gﬁczikkc&)e&u? RE A 31?;_18:5
Sekiraozbel 4 8; Seki(yire- A 1o, 25 B £ adiie © 1b, 2ue s ndh, Ig,-orr.i:%ilet‘; 41
g) episcopum 4 2. b) Olomucz 4 1; Olomus A 8, '21: b alz;:nals_é sui%b fames, 41.
. ' X) secr. loc. inesmus .4 2»; acer. colloquium infam, A25, ‘ b2 e G
40 -m) on L1, n) rapldum 42, gb, o). samet ¢ 8, . D) BUp

q)- refectiunculam .4 87 lentaculum U8, . 1) Indignes 41, fz) te .AH.
t) tult A1, W) ebelly lohem a, 8 eum ut 48 - -

' , jon Olmitts, - 2)’ O, Met, XIIT, 542: torvos
. ‘e fgtgefio:gugti‘?m%ﬁ . lgaena. . 3) Hebr.9,25: oﬁerat_semet
" 45 ipsum. 4) Vgl Gen._lB, 5: b, panis.. . - )

i
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posset adesse ducis in colloguio,  Timuit epim dux®, ne %726’ 1078
frater suus Iaromir per insidies tolleret eum de medio®, T
.. Fuit autem in capella Iohannis episcopi.clericus nomine
Hagoo?, vir Teutonicus, philosophie domesticus, Tul-
‘s Jiane eloquentie alumnus. Hunc dux seorsum vocat e
“multis promissis obligat  atque mnulta® sibi super fratre
gno-Gebehardo?, multa super illata iniuria Iohanni epi-
geopo, - multa super statu ecclesiastico®  scriptis pariter!
et dietis, ut ea referat apostolico, _¢ommendat, ©. Qui cum -
10.jter. njgeret,. transiens per Ratisponams® sinistro omine? ho-- '
" pitatus est apud quendam civem homine. Romboldum?,

- qui'fuit iles ‘Gebehardi* episcopi . habens annuatim ab eo- -
. beneficium!” XXX mercas argenti. Hic post cenam inter. .
pocula?, ut. solet hospes ab hospite,  inquirens, quis aut

15 unde esset “vel que causa sit vie, callida ab eo mente
investigat eb, ut cognovit, = guod adversus presulem Gebe-

. hardum™ ageret legationem, = non tulit  hanc® deferri®
contra dominum suum delationem™® et mittit post illum

V. . glteta die? latrunculos®, ut® aliqua molestia = lmpedirent

‘20" vie eius intentionemi. Qui comprehendentes eum in. via

" spoliant censu, detruncant naso® et, nisi revertatur, adachia’

" iugulo gladiis mortem minantur. :

“. " Qui timens quamvis turpem amittere vitam

. reversus est ad presulem suum* in Moraviam. o

5.0 ' XXIX. Mox ex magna maior crevit indignatio ducis®,
86 iterum  decernitur Romam legatio, sed cauciori -con-

silio et tuciori® vie subsidic. = Erabt enim ducis in ca-

< pella .. quidam Petrus preshitery-patre genitus Podiwa®,

""" Pollens sancti Georgii® prepositura. et® ceteros precellens

‘g0 scientie Hitératura —atque uframgue linguam  sclens eque

. * Teubtonicam .. simul. et Romangm. Hune dux cum comite

nomine Predaf, ® filio Bys®, non sine grandi pecunia = .Ro-

L

mgffd,?g:_annom Y, invasor alienarum ovium’. Humilis at® -
e mqnachus dm_n vapulat, sicuti in claustro solitus erat
‘Miserere” mei, Deus’, cantat2  Talia cernenti magnué
- eratPrisus  plaususque maligno, qui nulli risit’ nisi quem
- male agere vidit; * et veluti si® quando miles acer noctu &
hostium castra irrumpit audacter et eos invadit dor-.
mientes _hostlhtex ac, me capiatur ab eis aufugit cele- -
riter,. ifa presul Isromir fratred ? dedecorato® et felle '
sue inprobitatis dulcorato,  relicta civitate! it in curtem
szam¥, ad quam olim condixerat?® ire. ST

_ XXVIT. Hee fuit® prima causa et® fomes atque
inicimm tocius discordie, que post® inter duas columnas
ecclesie? . orta est huius ex occasione calumpnie, Nam
-'presul Iohannes tanta suscepta iniuria  mox dirigit nun-
cium suum  sollicitans ducem Wratizlaum  tali queri- 15
monia: - ‘Si contumeliam  mihi a fratre tuo Gebehardo
-« inhumanibus illatam?®  equo animo spectas, fac. periculum®
ut omues’ sciant non meam hanc esse?, sed tuam in-
juriam, Quid enim ego deliqui, sut guid merui qui
nil nisi. quod placuit tibis feci? | Eece ego licet indjénus 20
tamen dictus _ per tuam gratiam episcopus, ﬂa.ge’llis
cesus preconis usque ad fastidium - mallem numquam
 attigissé pontifieale fastigium. Certe aut me meo abbati
redde,  quamvis tarde, aut mecum equanimiter hanc
contrimeliam comportando divide® et me aub nuncium 25
meum ad apostolicam sedem dirige’  His auditis’ dux
Wratizlaus zelo  accenditur magno  nec se continet a lacri-
mis  in discrimine rerum tanto. Mox mittibur militum
lJegio - pro Iohanne! episcopo,  uf sine vite sue dispendio
cust om ande son oiner Ha 5. 11 . rchgersamy At 4%, Flmssore 100
8uo Johanne A 8.  e) decollato (ilbergeschrichen capillato) A 2s, 1) eiv, Olomuz{f;;

fe‘hsft 01% saam ad sua (e0) A 8.  h) condixerat — Matrls ecclesie (8. 125 2, 26)

— H, 2874110 8.8 B. 0=, 0.8}, —n)sb AL b} fehit 42: f i by
for!ﬂs, Eorr. fomes, 4 2s, ¢) f,iua Inter eos a¢ al inter co!). ':1 28, ,d)ogx éi;;l.i; *
‘ ié;l: A 2;. e} am Rande nachgefragen A 2b; pelilpt A4 2a: perie., Zorr., placulum
. )_guse czusam A4 2. g) sibl 41. ~ 'h) comportandiuine, orr, compor:
tando divide, 41s. 1) Tohie, orr. Ichanne, 4 1,

L. p) dux Wratizlaus 4 8. b) Hagna-4.1; 4Ahpa B. ¢) multa — Geb,
s ferlt A8.  d) Gebghado, korr. Gebehardo, 4 1. @) ecclesle 4 2. fipart A1,
.. B85 i;) Radisp-, Zorr.. Ratisb., 4 2a%, h) homine 4 1; hom-, korr. om-, A 28
. y Eomboltum 4 1; Eompoldum 4 2a%; Romboldum(?} ¢ 8. k) Gebheardl 4 2=;
Gebeard *; Jaromit B sehr oft; Gebherdl 20, 1y fehit O8. m) Gebhardum 4 %;
Geh A 28, n) hosno 41, o)y differrt 4 21, C 3, p) dellberationem g 8.
- vig 420, ) of, Forr.'ut, 41, B) nasy, korr. naso, A 1. +) suum Io-
40 hannem A4 8. .
H + I0,20 (A1.1%, 2,8, B, (1s, 2.8}, — a) dueis Wratlzlal 43,  b) tutiorie
A48, ¢ ) Podluatd 1n, 8, B, €1, d) Georgll martyris 4 3. e) el celiens
- ;clh%isinttemrum 48, f) Podiva (-ywa} 4 2. g Buz B; Rys €20 fil, B.
e LA .

. 1) Jsai. 65, 20: puer o, a.  2) Von der wnwirdigen

. die_Bischof Johannes durch Gebhard erfahren hatte, sgrecfgf‘ﬁﬁﬁ? 2%: "
bezfim Schreiben Gregors VIL. an Freb, Siegfried von Maing (1074
Mare 18) wund an Wratislaw (1074, Aprl 16); in letsicrem heiffh
es allerdings, dafi Gebhard die Anklagen bestreite. Vgl Cod. dipl. regni
Bokemine a. a. O0.; auch E. Caspar, Das Register Gregors VI ‘(192(}0) 45

‘ %'?&slcli) (limgt}olge se_le:tc_z% é’gr zsum schol. ex Mon. Germ. Tom. 1L

L 1), ) Gemeint dg misbruder Bischo vitz, '

4) Vgl. Thes, ling, lat. TII, 1741, Z. 17, f Johainn son Olmitt.

45" " 1) L Cor. 5, 2: tollatur de med. 2) Verg. Georg. 11, 383: int.
*- pocnla laeti. ~ 8) Vgl IV. Rey. 24, 2: inmisitque ei Dominus 1.
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